
APPLICATOR - LUCAS OIL PRODUCTS APPLICATOR 3 PACK

Lucas Oil Applicator Bottle is the same superior quality American made 1
ounce bottle Lucas Oil uses for our Fishing Reel Oil and Extreme Duty Gun Oil,
but sold empty.  Many customers buy a larger bottle of oil but find that the
standard flip or twist top is not ideal for precision application.  The Lucas Oil
Applicator Bottle solves this problem with its precision needle applicator for
one-drop applications allowing you to put just the right amount of lubricants,
solvents or other liquids into hard to reach areas.  The durable metal needle
can be unscrewed from the cap for easy cleaning.  The size is ideal for a tool
box or range bag and the rubber caps tight seal keeps the contents inside. 
The clear label allows you to see what is in the bottle and features a blank
write on space to identify the contents.

Attributes

Name: LUCAS OIL PRODUCTS APPLICATOR 3 PACK
Manufacturer: LUCAS OIL PRODUCTS
Product no.: 100016014
Mfr. No.:
Size: 1 oz
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Lucas Oil Applicator
Bottle
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Lucas Oil Applicator Bottle entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um eine präzise Anwendung von Schmierstoffen, Lösungsmitteln und anderen Flüssigkeiten zu ermöglichen. Um
deine Sicherheit und die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese Anleitung
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Applicator Bottle immer nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte die Applicator Bottle außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwende die Applicator Bottle nicht für Lebensmittel oder Getränke.
Überprüfe die Flasche und die Nadel vor der Verwendung auf Beschädigungen.
Vermeide den Kontakt mit Augen und Haut. Bei Kontakt gründlich mit Wasser ausspülen.
Lagere die Flasche an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Wärmequellen.
Entsorge ungenutzte Flüssigkeiten gemäß den lokalen Vorschriften.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Nadel vor der Verwendung sicher am Deckel befestigt ist.
Sei vorsichtig beim Auftragen von Flüssigkeiten, um Überdosierung oder Verschütten zu vermeiden.
Richte die Nadel während der Anwendung nicht auf dich oder andere.
Wenn die Nadel verstopft, schraube sie vorsichtig vom Deckel ab, um sie zu reinigen.
Versuche nicht, die Flasche mit Substanzen zu befüllen, die nicht für die Verwendung mit diesem Produkt
vorgesehen sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Applicator Bottle sauber und trocken ist, bevor du sie verwendest.
Überprüfe, ob die Metallnadel richtig am Deckel befestigt ist.

Flasche füllen:2.

Entferne den Deckel von der Flasche.
Fülle die Flasche mit der gewünschten Flüssigkeit, achte darauf, nicht zu überfüllen.
Setze den Deckel sicher wieder auf.

Verwendung der Applicator Bottle:3.

Halte die Flasche aufrecht.
Drücke sanft auf die Flasche, um eine kleine Menge Flüssigkeit durch die Nadel abzugeben.
Für präzise Anwendungen verwende einen kontrollierten Druck, um EinTropfenAnwendungen zu
erreichen.

Reinigung der Nadel:4.

Schraube nach der Verwendung die Nadel vom Deckel ab.



Reinige die Nadel mit warmem Seifenwasser oder einem geeigneten Lösungsmittel.
Spüle gründlich und lasse sie vor dem Wiedereinschrauben trocknen.

Flasche lagern:5.

Lagere die Applicator Bottle mit fest verschlossenem Deckel.
Halte sie in aufrechter Position, um ein Auslaufen zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Applicator Bottle gemäß den lokalen Abfallentsorgungsvorschriften.
Wenn die Flasche leer ist, stelle sicher, dass sie vor der Entsorgung gereinigt wird.
Entsorge die Flasche nicht im Haushaltsrecycling, es sei denn, dies wird von den lokalen Richtlinien
angegeben.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit und Verwendung der Lucas Oil Applicator Bottle konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die offizielle
Website.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität.



Safety Instruction Guide for Lucas Oil Applicator
Bottle
Introduction
Thank you for choosing the Lucas Oil Applicator Bottle. This product is designed to provide precision application
of lubricants, solvents, and other liquids. To ensure your safety and the safe use of this product, please read this
guide carefully.

General Safety Guidelines
Always use the applicator bottle for its intended purpose.
Keep the applicator bottle out of the reach of children and pets.
Do not use the applicator bottle for food or beverages.
Inspect the bottle and needle for any damage before use.
Avoid contact with eyes and skin. If contact occurs, rinse with plenty of water.
Store the bottle in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.
Dispose of any unused liquids in accordance with local regulations.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the needle is securely attached before using the applicator bottle.
Use caution when applying liquids to avoid oversaturation or spillage.
Do not point the needle at yourself or others while using the applicator.
If the needle becomes clogged, carefully unscrew it from the cap for cleaning.
Do not attempt to refill the bottle with any substances not intended for use with this product.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the applicator bottle is clean and dry before use.
Check that the metal needle is properly attached to the cap.

Filling the Bottle:2.

Remove the cap from the bottle.
Fill the bottle with the desired liquid, ensuring not to overfill.
Replace the cap securely.

Using the Applicator:3.

Hold the bottle upright.
Gently squeeze the bottle to dispense a small amount of liquid through the needle.
For precise application, use a controlled squeeze to achieve onedrop applications.

Cleaning the Needle:4.

After use, unscrew the needle from the cap.
Clean the needle with warm soapy water or an appropriate solvent.
Rinse thoroughly and allow to dry before reattaching.

Storing the Bottle:5.



Store the applicator bottle with the cap securely fastened.
Keep it in an upright position to prevent leakage.

Disposal Instructions
Dispose of the applicator bottle in accordance with local waste disposal regulations.
If the bottle is empty, ensure it is cleaned before disposal.
Do not dispose of the bottle in household recycling unless specified by local guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the Lucas Oil Applicator Bottle, please refer to the
manufacturer's contact details provided on the product packaging or visit the official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Botella Aplicadora de Lucas Oil
Introducción
Gracias por elegir la Botella Aplicadora de Lucas Oil. Este producto está diseñado para proporcionar una
aplicación precisa de lubricantes, disolventes y otros líquidos. Para garantizar tu seguridad y el uso seguro de
este producto, por favor lee esta guía detenidamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa la botella aplicadora para su propósito previsto.
Mantén la botella aplicadora fuera del alcance de niños y mascotas.
No uses la botella aplicadora para alimentos o bebidas.
Inspecciona la botella y la aguja en busca de daños antes de usar.
Evita el contacto con ojos y piel. Si ocurre contacto, enjuaga con abundante agua.
Almacena la botella en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa y fuentes de calor.
Desecha cualquier líquido no utilizado de acuerdo con las regulaciones locales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la aguja esté bien sujeta antes de usar la botella aplicadora.
Ten cuidado al aplicar líquidos para evitar la sobresaturación o el derrame.
No apuntes la aguja hacia ti o hacia otros mientras usas la aplicadora.
Si la aguja se obstruye, desenrosca cuidadosamente para limpiarla.
No intentes rellenar la botella con sustancias no destinadas para su uso con este producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que la botella aplicadora esté limpia y seca antes de usar.
Verifica que la aguja de metal esté correctamente sujeta a la tapa.

Llenado de la Botella:2.

Quita la tapa de la botella.
Llena la botella con el líquido deseado, asegurándote de no sobrellenar.
Vuelve a colocar la tapa de manera segura.

Uso de la Aplicadora:3.

Sostén la botella en posición vertical.
Aprieta suavemente la botella para dispensar una pequeña cantidad de líquido a través de la
aguja.
Para una aplicación precisa, usa un apretón controlado para lograr aplicaciones de una gota.

Limpieza de la Aguja:4.

Después de usar, desenrosca la aguja de la tapa.
Limpia la aguja con agua tibia y jabón o un disolvente apropiado.
Enjuaga a fondo y deja secar antes de volver a colocarla.

Almacenamiento de la Botella:5.



Almacena la botella aplicadora con la tapa bien ajustada.
Mantenla en posición vertical para evitar fugas.

Instrucciones de Desecho
Desecha la botella aplicadora de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
Si la botella está vacía, asegúrate de limpiarla antes de desechar.
No deseches la botella en el reciclaje doméstico a menos que lo especifiquen las pautas locales.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de la Botella Aplicadora de Lucas Oil, consulta
los detalles de contacto del fabricante que se proporcionan en el empaque del producto o visita el sitio web
oficial.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour la Bouteille Applicatrice
Lucas Oil
Introduction
Merci d'avoir choisi la bouteille applicatrice Lucas Oil. Ce produit est conçu pour fournir une application précise
de lubrifiants, solvants et autres liquides. Pour assurer ta sécurité et un usage sûr de ce produit, merci de lire
attentivement ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Utilise toujours la bouteille applicatrice pour son usage prévu.
Garde la bouteille applicatrice hors de portée des enfants et des animaux.
Ne pas utiliser la bouteille applicatrice pour des aliments ou des boissons.
Inspecte la bouteille et l'aiguille pour tout dommage avant utilisation.
Évite tout contact avec les yeux et la peau. En cas de contact, rince abondamment à l'eau.
Range la bouteille dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des sources de
chaleur.
Élimine tout liquide non utilisé conformément aux réglementations locales.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'aiguille est bien fixée avant d'utiliser la bouteille applicatrice.
Fais attention en appliquant des liquides pour éviter une saturation excessive ou des déversements.
Ne pointe pas l'aiguille vers toi ou vers d'autres personnes pendant l'utilisation de l'applicateur.
Si l'aiguille se bouche, dévissela soigneusement du capuchon pour le nettoyage.
Ne tente pas de remplir la bouteille avec des substances non destinées à être utilisées avec ce produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que la bouteille applicatrice est propre et sèche avant utilisation.
Vérifie que l'aiguille en métal est correctement fixée au capuchon.

Remplissage de la Bouteille :2.

Retire le capuchon de la bouteille.
Remplis la bouteille avec le liquide désiré, en veillant à ne pas trop remplir.
Remets le capuchon en place de manière sécurisée.

Utilisation de l'Applicateur :3.

Tiens la bouteille en position verticale.
Presse doucement la bouteille pour faire sortir une petite quantité de liquide par l'aiguille.
Pour une application précise, utilise une pression contrôlée pour obtenir des gouttes.

Nettoyage de l'Aiguille :4.

Après utilisation, dévisse l'aiguille du capuchon.
Nettoie l'aiguille avec de l'eau tiède savonneuse ou un solvant approprié.
Rince soigneusement et laisse sécher avant de la remettre en place.

Stockage de la Bouteille :5.



Range la bouteille applicatrice avec le capuchon bien fixé.
Gardela en position verticale pour éviter les fuites.

Instructions d'Élimination
Élimine la bouteille applicatrice conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Si la bouteille est vide, assuretoi qu'elle soit nettoyée avant l'élimination.
Ne jette pas la bouteille dans le recyclage domestique à moins que cela ne soit spécifié par les directives
locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de la bouteille applicatrice Lucas Oil,
merci de te référer aux coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou de visiter le site officiel.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Bottiglia
Applicatrice Lucas Oil
Introduzione
Grazie per aver scelto la Bottiglia Applicatrice Lucas Oil. Questo prodotto è progettato per fornire
un'applicazione precisa di lubrificanti, solventi e altri liquidi. Per garantire la tua sicurezza e l'uso sicuro di
questo prodotto, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre la bottiglia applicatrice per l'uso previsto.
Tieni la bottiglia applicatrice fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare la bottiglia applicatrice per alimenti o bevande.
Ispeziona la bottiglia e l'ago per eventuali danni prima dell'uso.
Evita il contatto con occhi e pelle. In caso di contatto, sciacqua abbondantemente con acqua.
Conserva la bottiglia in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce solare diretta e da fonti di calore.
Smaltisci eventuali liquidi non utilizzati in conformità con le normative locali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'ago sia saldamente attaccato prima di utilizzare la bottiglia applicatrice.
Usa cautela quando applichi liquidi per evitare sovrasaturazione o fuoriuscite.
Non puntare l'ago verso te stesso o verso altri durante l'uso dell'applicatore.
Se l'ago si ottura, svitalo con attenzione dal tappo per la pulizia.
Non tentare di riempire la bottiglia con sostanze non destinate all'uso con questo prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la bottiglia applicatrice sia pulita e asciutta prima dell'uso.
Controlla che l'ago metallico sia correttamente attaccato al tappo.

Riempimento della Bottiglia:2.

Rimuovi il tappo dalla bottiglia.
Riempi la bottiglia con il liquido desiderato, assicurandoti di non riempirla eccessivamente.
Riposiziona il tappo in modo sicuro.

Utilizzo dell'Applicatore:3.

Tieni la bottiglia in posizione verticale.
Premi delicatamente la bottiglia per erogare una piccola quantità di liquido attraverso l'ago.
Per un'applicazione precisa, utilizza una pressione controllata per ottenere applicazioni a goccia
singola.

Pulizia dell'Ago:4.

Dopo l'uso, svita l'ago dal tappo.
Pulisci l'ago con acqua calda e sapone o un solvente appropriato.
Risciacqua accuratamente e lascia asciugare prima di riattaccarlo.

Conservazione della Bottiglia:5.



Conserva la bottiglia applicatrice con il tappo ben chiuso.
Tienila in posizione verticale per prevenire perdite.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la bottiglia applicatrice in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se la bottiglia è vuota, assicurati che sia pulita prima dello smaltimento.
Non smaltire la bottiglia nel riciclaggio domestico a meno che non sia specificato dalle linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso della Bottiglia Applicatrice Lucas Oil, ti
preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione del prodotto o di
visitare il sito ufficiale.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for Lucas Oil
Applikatorflaske
Introduksjon
Takk for at du valgte Lucas Oil Applikatorflaske. Dette produktet er designet for å gi presis applikasjon av
smøremidler, løsemidler og andre væsker. For å sikre din sikkerhet og trygg bruk av dette produktet, vennligst
les denne guiden nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid applikatorflasken til sitt tiltenkte formål.
Hold applikatorflasken utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Ikke bruk applikatorflasken til mat eller drikke.
Inspiser flasken og nålen for eventuell skade før bruk.
Unngå kontakt med øyne og hud. Hvis kontakt skjer, skyll med rikelig med vann.
Oppbevar flasken på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys og varmekilder.
Bli kvitt eventuelle ubrukte væsker i samsvar med lokale forskrifter.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Sørg for at nålen er sikkert festet før du bruker applikatorflasken.
Vær forsiktig når du påfører væsker for å unngå overmetting eller søl.
Pek ikke nålen mot deg selv eller andre mens du bruker applikatoren.
Hvis nålen blir tett, skru den forsiktig av fra lokket for rengjøring.
Prøv ikke å fylle flasken med stoffer som ikke er ment for bruk med dette produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at applikatorflasken er ren og tørr før bruk.
Sjekk at metallnålen er riktig festet til lokket.

Fylle flasken:2.

Fjern lokket fra flasken.
Fyll flasken med ønsket væske, og sørg for å ikke overfylle.
Sett lokket på plass igjen.

Bruke applikatoren:3.

Hold flasken oppreist.
Klem forsiktig på flasken for å dispensere en liten mengde væske gjennom nålen.
For presis applikasjon, bruk en kontrollert klem for å oppnå endråpe applikasjoner.

Rengjøre nålen:4.

Etter bruk, skru av nålen fra lokket.
Rengjør nålen med varmt såpevann eller et passende løsemiddel.
Skyll grundig og la tørke før du fester den igjen.

Lagre flasken:5.



Oppbevar applikatorflasken med lokket sikkert festet.
Hold den i oppreist stilling for å forhindre lekkasje.

Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt applikatorflasken i samsvar med lokale avfallsregler.
Hvis flasken er tom, sørg for at den er rengjort før avhending.
Ikke kast flasken i husholdningsresirkulering med mindre spesifisert av lokale retningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten og bruken av Lucas Oil Applikatorflaske, vennligst se
produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på produktemballasjen eller besøk den offisielle nettsiden.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla butelki
aplikacyjnej Lucas Oil
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór butelki aplikacyjnej Lucas Oil. Produkt ten został zaprojektowany w celu precyzyjnego
aplikowania smarów, rozpuszczalników i innych cieczy. Aby zapewnić bezpieczeństwo oraz bezpieczne
użytkowanie tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj butelki aplikacyjnej zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj butelkę aplikacyjną z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Nie używaj butelki aplikacyjnej do żywności ani napojów.
Przed użyciem sprawdź butelkę i igłę pod kątem uszkodzeń.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą. W przypadku kontaktu przepłucz dużą ilością wody.
Przechowuj butelkę w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i źródeł
ciepła.
Utylizuj wszelkie nieużywane płyny zgodnie z lokalnymi przepisami.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że igła jest pewnie przymocowana przed użyciem butelki aplikacyjnej.
Zachowaj ostrożność podczas aplikowania cieczy, aby uniknąć nadmiernego nawilżenia lub rozlania.
Nie kieruj igły w stronę siebie ani innych osób podczas używania aplikatora.
Jeśli igła zostanie zablokowana, ostrożnie odkręć ją z korka w celu czyszczenia.
Nie próbuj napełniać butelki substancjami, które nie są przeznaczone do użytku z tym produktem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że butelka aplikacyjna jest czysta i sucha przed użyciem.
Sprawdź, czy metalowa igła jest prawidłowo przymocowana do korka.

Napełnianie butelki:2.

Zdejmij korek z butelki.
Napełnij butelkę pożądaną cieczą, upewniając się, że nie jest przepełniona.
Ponownie mocno zamocuj korek.

Używanie aplikatora:3.

Trzymaj butelkę w pozycji pionowej.
Delikatnie ściśnij butelkę, aby wydobyć małą ilość cieczy przez igłę.
Aby uzyskać precyzyjne aplikacje, użyj kontrolowanego ściśnięcia, aby osiągnąć aplikację jednej
kropli.

Czyszczenie igły:4.

Po użyciu odkręć igłę z korka.
Wyczyszcz igłę ciepłą wodą z mydłem lub odpowiednim rozpuszczalnikiem.
Dokładnie spłucz i pozwól wyschnąć przed ponownym przymocowaniem.



Przechowywanie butelki:5.

Przechowuj butelkę aplikacyjną z mocno zamocowanym korkiem.
Trzymaj ją w pozycji pionowej, aby zapobiec wyciekowi.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj butelkę aplikacyjną zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi usuwania odpadów.
Jeśli butelka jest pusta, upewnij się, że jest czysta przed utylizacją.
Nie wyrzucaj butelki do domowego recyklingu, chyba że określają to lokalne wytyczne.

Kontakt w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania butelki
aplikacyjnej Lucas Oil, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta umieszczonymi na
opakowaniu produktu lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



Turvaohjeet Lucas Oil Applicator Bottle tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Lucas Oil Applicator Bottle tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkaa
voiteluaineiden, liuottimien ja muiden nesteiden annostelua. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen
turvallisen käytön, lue tämä opas huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä applicatorpulloa aina sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä applicatorpullo lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Älä käytä applicatorpulloa ruoan tai juomien kanssa.
Tarkista pullo ja neula vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Vältä kosketusta silmien ja ihon kanssa. Jos kosketusta tapahtuu, huuhtele runsaalla vedellä.
Säilytä pullo viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja lämpölähteistä.
Hävitä käyttämättömät nesteet paikallisten määräysten mukaisesti.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että neula on tiukasti kiinnitetty ennen applicatorpullon käyttöä.
Käytä varovaisuutta nesteitä annostellessasi, jotta vältät liiallista kostutusta tai roiskumista.
Älä osoita neulalla itseesi tai muihin käyttäessäsi applicatoria.
Jos neula tukkeutuu, irrota se varovasti kannesta puhdistusta varten.
Älä yritä täyttää pulloa aineilla, joita ei ole tarkoitettu käytettäväksi tämän tuotteen kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että applicatorpullo on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.
Tarkista, että metallineula on kunnolla kiinnitetty kantaan.

Pullon Täyttäminen:2.

Poista kansi pullosta.
Täytä pullo haluamallasi nesteellä, varmistaen, ettei pullon täyttö ylitä suositeltua rajaa.
Kiinnitä kansi tiukasti takaisin.

Applicatorin Käyttö:3.

Pidä pulloa pystyasennossa.
Purista pulloa kevyesti, jotta pieni määrä nestettä pääsee neulan läpi.
Tarkkaa annostelua varten käytä hallittua puristusta saadaksesi aikaan yhden tipan annostelun.

Neulan Puhdistaminen:4.

Käytön jälkeen irrota neula kannesta.
Puhdista neula lämpimällä saippuavedellä tai sopivalla liuottimella.
Huuhtele huolellisesti ja anna kuivua ennen uudelleen kiinnittämistä.

Pullon Säilyttäminen:5.

Säilytä applicatorpullo kansi tiukasti kiinnitettynä.
Pidä se pystyasennossa vuotojen estämiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä applicatorpullo paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Jos pullo on tyhjennetty, varmista, että se on puhdistettu ennen hävittämistä.
Älä hävitä pulloa kotitalouskierrätyksessä, ellei paikallisissa ohjeissa toisin mainita.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Lucas Oil Applicator Bottle tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä,
viittaa tuotepakkauksessa annettuihin valmistajan yhteystietoihin tai vieraile virallisella verkkosivustolla.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia.



Säkerhetsinstruktionsguide för Lucas Oil
Applicator Flaskan
Introduktion
Tack för att du valt Lucas Oil Applicator Flaskan. Denna produkt är utformad för att ge precis applicering av
smörjmedel, lösningsmedel och andra vätskor. För att säkerställa din säkerhet och säker användning av denna
produkt, vänligen läs denna guide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid applicator flaskan för sitt avsedda syfte.
Håll applicator flaskan utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd inte applicator flaskan för mat eller drycker.
Inspektera flaskan och nålen för eventuella skador före användning.
Undvik kontakt med ögon och hud. Om kontakt sker, skölj med rikligt med vatten.
Förvara flaskan på en sval, torr plats borta från direkt solljus och värmekällor.
Kassera alla oanvända vätskor i enlighet med lokala föreskrifter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att nålen är ordentligt fäst innan du använder applicator flaskan.
Var försiktig när du applicerar vätskor för att undvika övermättnad eller spill.
Rikta inte nålen mot dig själv eller andra medan du använder applicatorn.
Om nålen blir tilltäppt, skruva försiktigt av den från locket för rengöring.
Försök inte fylla flaskan med ämnen som inte är avsedda för användning med denna produkt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att applicator flaskan är ren och torr innan användning.
Kontrollera att metallnålen är korrekt fäst vid locket.

Fyllning av flaskan:2.

Ta av locket från flaskan.
Fyll flaskan med önskad vätska, och se till att inte överfylla.
Sätt tillbaka locket ordentligt.

Använda applicatorn:3.

Håll flaskan upprätt.
Tryck försiktigt på flaskan för att dosera en liten mängd vätska genom nålen.
För precis applicering, använd ett kontrollerat tryck för att uppnå en dropp applicering.

Rengöring av nålen:4.

Efter användning, skruva av nålen från locket.
Rengör nålen med varmt såpvatten eller ett lämpligt lösningsmedel.
Skölj noggrant och låt torka innan du fäster den igen.

Förvaring av flaskan:5.



Förvara applicator flaskan med locket ordentligt åtdraget.
Håll den i upprätt position för att förhindra läckage.

Kassationsinstruktioner
Kassera applicator flaskan i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Om flaskan är tom, se till att den rengörs innan kassering.
Kassera inte flaskan i hushållsåtervinning om det inte anges av lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av Lucas Oil Applicator Flaskan,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges på produktförpackningen eller besök den officiella
webbplatsen.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro aplikační láhev Lucas
Oil
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali aplikační láhev Lucas Oil. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval přesnou
aplikaci maziv, rozpouštědel a dalších kapalin. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečné používání tohoto
produktu, pečlivě si prosím přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte aplikační láhev pro její zamýšlený účel.
Udržujte aplikační láhev mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Nepoužívejte aplikační láhev pro potraviny nebo nápoje.
Před použitím zkontrolujte láhev a jehlu na případné poškození.
Vyhněte se kontaktu s očima a pokožkou. Pokud dojde ke kontaktu, důkladně opláchněte vodou.
Skladujte láhev na chladném a suchém místě, daleko od přímého slunečního světla a zdrojů tepla.
Jakékoli nepoužité kapaliny likvidujte v souladu s místními předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že jehla je před použitím pevně připevněna.
Při aplikaci kapalin buďte opatrní, abyste se vyhnuli nadměrnému nasycení nebo vylití.
Směrujte jehlu na sebe nebo jiné osoby během používání aplikační láhve.
Pokud se jehla ucpává, opatrně ji odšroubujte od víčka k čištění.
Nepokoušejte se naplnit láhev látkami, které nejsou určeny k použití s tímto produktem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je aplikační láhev čistá a suchá před použitím.
Zkontrolujte, zda je kovová jehla správně připevněna k víčku.

Plnění láhve:2.

Odšroubujte víčko z láhve.
Naplňte láhev požadovanou kapalinou, přičemž dbejte na to, abyste ji nepřeplnili.
Víčko pevně přišroubujte zpět.

Používání aplikační láhve:3.

Držte láhev vzpřímeně.
Jemně stlačte láhev, abyste uvolnili malé množství kapaliny přes jehlu.
Pro přesnou aplikaci použijte kontrolované stlačení k dosažení kapkových aplikací.

Údržba jehly:4.

Po použití odšroubujte jehlu od víčka.
Jehlu vyčistěte teplou mýdlovou vodou nebo vhodným rozpouštědlem.
Důkladně opláchněte a nechte uschnout před opětovným připevněním.

Skladování láhve:5.



Skladujte aplikační láhev s víčkem pevně uzavřeným.
Udržujte ji ve vzpřímené poloze, aby se zabránilo úniku.

Pokyny pro likvidaci
Aplikační láhev likvidujte v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud je láhev prázdná, ujistěte se, že je před likvidací vyčištěna.
Láhev nevyhazujte do domácího recyklace, pokud to místní pokyny neuvádějí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a používání aplikační láhve Lucas Oil, prosím,
odkazujte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte oficiální webové stránky.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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